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VASTAUS „LUKIJALLE”

Olemme saaneet seuraavanlaisen kirjeen toimitukselle:
„ K o s k e te l le s s a a n  k y sy m y s tä  a g i t a a t io s ta  (e lle n  e re h d y , 13. n u m e ­

ro s s a )  „ I s k r a ” a s e ttu u  v a s tu s ta m a a n  p o l ii t t i s ia  a ih e i ta  k ä s i t te le v ä ä  
l e n tä v ä ä  a g i t a a t io k i r j a l l is u u t ta  ( p a r in  k o lm e n  s iv u n  k i r ja s i a ) .  T o im i­
tu k s e n  m ie le s tä  s a n o m a le h d e t  v o iv a t  h y v ä llä  m e n e s ty k s e l lä  k o rv a ta  
s e l la is e n  k ir ja l l is u u d e n .  S a n o m a le h d e t  o v a t  t ie te n k in  h y v ä  a s ia . S i tä  
v a s ta a n  ei k u k a a n  ru p e a  v ä i t tä m ä ä n .  M u tta  v o iv a tk o  n e  k o rv a ta  s e l la i ­
s e t  le n to le h tis e t ,  jo tk a  on  t a rk o i te t tu  v a r ta  v a s te n  le v ite t tä v ik s i  l a a ja l t i  
jo u k k o ih in ?  T o im itu k s e s sa  o n  jo  e r ä s  V e n ä jä l tä  tu l lu t  k ir je ,  jo s s a  
ry h m ä  ty ö lä is a g i ta a t to r e ja  sa n o o  m ie lip ite e n sä  t ä s t ä  k y sy m y k se s tä .  
„ I s k r a n ” v a s ta u s  tä h ä n  k ir je e s e e n  o n  ilm e in e n  v ä ä r in k ä s i ty s .  K y sy m y s 
a g i t a a t io s ta  o n  n y t  y h tä  tä rk e ä  k u in  k y sy m y s  m ie le n o s o itu k s is ta k in . 
S ik s i o n k in  to iv o t ta v a a ,  e t tä  to im itu s  h e r ä t tä is i  tu o n  k y sy m y k se n  
u u d e lle e n  j a  t ä l l ä  k e r ta a  s u h ta u tu is i  s i ih e n  h u o m a a v a is e m m in .

Lukija".

Ken vaivautuu lukemaan tarkkaavaisesti uudelleen tämän 
kirjeen ohella myöskin vastauksemme „Etelän työläisille” 
„Iskran” 13. numerosta *, hän tulee helposti vakuuttuneeksi 
siitä, että juuri kirjeen kirjoittajalla on syntynyt ilmeinen 
väärinkäsitys. Siitä ei ollut puhettakaan, että „Iskra” esiin­
tyisi „lentävää agitaatiokirjallisuutta vastaan”; kenellekään 
ei ole juolahtanut mieleenkään „korvata” „lentolehtisiä” 
sanomalehdellä. Kirjeen kirjoittaja ei ole huomannut, että 
lentolehtiset juuri ovatkin julisteita. Sekä „Etelän työläiset” 
että „Iskra” olivat täysin samaa mieltä siitä, että senluon- 
toista kirjallisuutta kuin julisteita ei voida korvata millään 
ja että se on aina oleva ehdottoman tarpeellista. Mutta he 
olivat samaa mieltä siitäkin, että senlaatuinen kirjallisuus 
ei vielä riitä. Kun me puhumme hyvistä asunnoista

* Ks. tämä osa. ss. 316—317. Toim.



336 V. I. L E N I N

työläisille ja olemme yhtä mieltä siitä, ettei hyvä ruoka 
yksistään vielä riitä heille, niin eihän se lainkaan merkitse, 
että me olisimme hyvää ruokaa „vastaan”. Herää kysymys, 
mikä agitaatiök[r\a\\\su\iA&n laji on korkeampaa tasoa? 
Herättäessään tämän kysymyksen „Etelän työläiset” eivät 
maininneet sanallakaan sanomalehdestä. Tuo vaitiolo saattoi 
tietysti johtua paikallisista oloista ja aikomatta laisinkaan 
ryhtyä „kiistämään” kirjeenvaihtajiemme kanssa me emme 
luonnollisesti voineet olla muistuttamatta heille, että prole­
tariaatin täytyy myös perustaa oma lehtensä, niin kuin 
muut väestöluokat jo ovat tehneet; — ettei yksistään hajal­
linen työskentely vielä riitä, vaan että tarvitaan kaikkien 
paikkakuntien säännöllistä, aktiivista, yhteistä työskentelyä 
vallankumouksellisen sanomalehden hyväksi.

Mitä taas tulee „3—4 sivua käsittäviin kirjasiin”, niin 
emme me niitäkään lainkaan „vastustaneet”, vaan ainoas­
taan epäilimme, olisiko se käytännöllistä, että niistä aiotaan 
luoda säännöllinen kirjallisuus, jota levitettäisiin „saman­
aikaisesti kautta koko Venäjän”. 3—4 sivun suuruisina ne 
tulevat oikeastaan olemaan noita samoja julisteita. Meillä 
on joka puolelta Venäjää paljon erittäin hyviä eikä lainkaan 
raskastajuisia julisteita, sekä ylioppilaiden että työläisten 
julisteita, ja niissä on jopa 6—8 pienikokoista sivua. Mutta 
todella yleistajuinen kirjanen, joka pystyisi selittämään 
aivan valmentumattomallekin työläiselle edes jonkin erilli­
sen kysymyksen, tulee nähtävästi paljon suuremmaksi 
kooltaan eikä sen levittäminen „samanaikaisesti kautta koko 
Venäjän” olisi mahdollista eikä tarpeellistakaan (koska sen 
merkitys ei ole väliaikainen). Tunnustaen täydellisesti 
kaikki ja kaikenlaiset, vanhat ja uudet poliittisen kirjalli­
suuden lajit, kunhan ne vain ovat todella hyvää poliittista 
kirjallisuutta, me puolestamme kehoittaisimme, ettei tehtäisi 
työtä minkään välityypin keksimiseksi lentolehtisten ja 
yleistajuisen kirjasen väliltä, vaan sellaisen vallankumouk­
sellisen sanomalehden hyväksi, joka ansaitsisi todella 
säännöllisesti ilmestyvän (s.o. sellaisen, joka ei ilmesty 
kerran kuukaudessa, vaan ainakin kaksi—neljä kertaa 
kuussa) ja y/mvenäläisen sanomalehden nimen.
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